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 1.  English 

 1.1 About the product 
 Thank  you  for  choosing  our  product.  To  ensure  correct  and  safe  use  of  the 
 product,  please  read  the  manual  carefully.  Always  follow  the  instructions 
 to avoid damage or injury. 

 Our  product  complies  with  legal  national,  international  and  European 
 requirements: 

 ●  CE  Certificate:The  CE  mark  (an  acronym  for  the  French  "Conformite 
 Europeenne")  confirms  that  a  product  complies  with  EU  health, 
 safety  and  environmental  requirements  that  ensure  consumer 
 safety. 

 1.2 Warning 
 ●  Read the instructions carefully before use. 
 ●  The  reversing  camera  is  only  a  tool,  FLOWFULL  is  therefore  not 

 responsible for the performance of the driver of the vehicle. 
 ●  But  clean  the  camera  regularly,  as  well  as  the  display  for  optimal 

 use. 
 ●  This  device  and  other  wireless  devices  may  be  subject  to 

 interference.  Interference  may  be  caused  by  mobile  phones, 
 Bluetooth headsets, Wi-Fi routers and the like. 

 ●  The  product  installation  process  might  be  perceived  as  complicated. 
 If  you  are  not  proficient  yourself,  it  is  better  to  outsource  the 
 installation to a professional. 

 ●  Check  all  local,  state  and  federal  laws  regarding  video  monitors  in 
 vehicles  before  installing  them.  Many  countries  have  specific  laws 
 regarding  the  position  of  the  monitor  in  a  vehicle.  Therefore,  do  not 
 install  the  device  in  a  position  that  may  distract  the  driver  while 
 driving. 
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 1.3 Monitor Specifications 
 Monitor: 4.3&5-inch digital panel 
 Resolution: 480xRGBx272 
 Screen type: 16:9 
 Blacklight: LED, 400cd/m2 
 Contrast: 700:1 
 Viewing angle: Hor. L (70) R (70) Remote Up (50) Down (70) 
 Languages: NL, DE, EN, FR, IT, PYCC, CH 
 AV input: channel 1 2.4G wireless video signal input 
 2.4G transmission distance: 100m in open environment 
 2.4G frequency point: 2370 ~ 2510 MHzMHz 
 Reception sensitivity: -85dBm 
 Power supply: DC 12-24V 
 Power consumption: <5W 
 Shock resistance level: 4G 
 Operating temperature: -20 to 70 degrees 
 Storage temperature: -30 to 80 degrees 
 Size: 4.3" (115mm*78mm*29mm) 5" (131mm*88mm*33mm) 
 Stand: suction cup stand 

 1.4 Camera Specifications 
 Car, bus, truck, trailer etc. 
 Image sensor: ¼"CMOS 
 Resolution: 6000TV lines 
 Light  sensor:  8pcs  LED,  turning  on  automatically  in  the  dark.  With  parking 
 assist lines. 
 Normal/mirror image; adjustable 
 2.4G transmission distance: 100m in open area 
 Water resistant: IP68 
 Lens angle: 24DBm 
 2.4G frequency point: 2370~2510MHzMHZ 
 Power supply: DC13-24V 
 Power consumption: <3W 
 Operating temperature: -20 to 70 degrees 
 Storage temperature: -30 to 80 degrees 
 Size: 56mm*36mm*22mm (EU) 
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 1.5 Installation 
 *Please  note  that  the  installation  method  may  vary  by  car  model.  Are 
 the  steps  unclear?  Then  watch  the  installation  video!  You  can  find  it  on 
 the next page. 

 Step 1 
 *Installing the monitor 

 Attach the antenna (1.5.1) by 
 turning the attachment clockwise. 

 Connect the monitor (1.5.2) to the 
 bayonet stand (1.5.3) and push it 
 up to secure it firmly. 

 Then you can attach the complete 
 monitor to the dashboard or 
 windscreen of your car using the 
 suction cup and lever. 

 If you want to adjust the monitor 
 horizontally, you can do so by 
 unscrewing the knob on the back. 

 1.5.1 

 1.5.2 

 1.5.3 

 The complete monitor (1.5.4) 
 looks as follows. 

 1.5.4 
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 Then you can power the monitor 
 by connecting the cigarette lighter 
 (1.5.5) to both the monitor (1.5.2) 
 and in your car. 

 1.5.5 

 Stap 2 
 *Installatie van de camera 

 First, we will go through the parts 
 needed to install the camera. 

 Of course, we need the camera 
 (1.5.6) itself, along with red and 
 black wiring (1.5.7), mounting 
 clips (1.5.8), double-sided tape 
 (1.5.9) and tie-wraps (1.5.10). 

 1.5.6 

 1.5.7 

 1.5.8 

 1.5.9 
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 1.5.10 

 Depending on (1.5.11) your 
 vehicle 
 you can connect the camera to 
 the rear light, licence plate light or 
 the brake light. 

 We recommend you first look in 
 your car manual to see where to 
 find these. 
 Once you have found the wiring, 
 you can connect the rear light to 
 the red (+) and black (-) cables 
 provided (1.5.7). 
 You can do this by (1) soldering 
 the cables together, (2) twisting 
 the cables together, (3) connecting 
 the cables via a connecting clamp. 
 If you choose to solder or twist the 
 cables together, make sure to tape 
 the exposed copper back with 
 electrical tape. 

 You can hide the cables in 
 some cases you can hide the 
 cables 
 with plugs, in other cases 
 (often in campers and caravans) 
 you will have to drill a hole. 
 After re-routing the cables 
 we recommend sealing the drilled 
 holes with silicone sealant. 
 This will prevent water from 
 entering your vehicle. 

 1.5.11 

 Using the supplied (1.5.9) 
 double-sided tape, you can attach 
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 the camera. Make sure you first 
 clean the place where you stick the 
 camera. 

 Finally, attach the red cables to the 
 camera (5.12). 

 You can use the mounting clips 
 (1.5.8) and tie wraps (1.5.10) to 
 hide the cables in your car. 

 If you do not want to see auxiliary 
 lines on the screen, you can cut 
 the green cable behind it. 

 5.12 

 Start the car, put it in 'Reverse' 
 and check if the camera works. 

 Using the menu on the monitor, 
 you can set the product to your 
 preference. For example, you can 
 adjust the brightness. 

 1.6 Installation Video 
 Watch the video! 
 Scanning  the  QR  code  with  your  phone  will  take  you  to  the  video,  or  use 
 the URL. 

 https://www.youtube.com/watch?v=7aYgWkhRPeg 

 *still  unclear?  No  worries,  send  us  an  email  and  we'll  solve  it 
 together. We usually respond within 12 hours. 
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 2.  Nederlands 

 2.1 Over het product 
 Bedankt  voor  het  kiezen  van  ons  product.  Om  een  juist  en  veilig  gebruik 
 van  het  product  te  garanderen,  vragen  wij  u  om  de  handleiding  zorgvuldig 
 te lezen. Volg altijd de instructies op om schade of letsel te voorkomen. 

 Ons  product  voldoet  aan  de  wettelijke  nationale,  internationale  en 
 Europese eisen: 

 ●  CE  Certificaat:  De  CE-markering  (een  acroniem  voor  het  Franse 
 “Conformite  Europeenne”)  bevestigt  dat  een  product  voldoet  aan 
 EU-eisen  op  het  gebied  van  gezondheid,  veiligheid  en  milieu,  die  de 
 veiligheid van de consument garanderen. 

 2.2 Waarschuwing 
 ●  Lees de instructies goed voor het gebruik. 
 ●  De  achteruitrijcamera  is  slechts  een  hulpmiddel,  FLOWFULL  is 

 daarom  niet  verantwoordelijk  voor  de  prestaties  van  de  bestuurder 
 van het voertuig. 

 ●  Maar  de  camera  regelmatig  schoon,  evenals  het  beeldscherm  voor 
 optimaal gebruik. 

 ●  Dit  apparaat  en  andere  draadloze  apparaten  kunnen  onderhevig  zijn 
 aan  storing.  Storingen  kunnen  worden  veroorzaakt  door  mobiele 
 telefoons, Bluetooth-headsets, Wifi-routers en dergelijke. 

 ●  Het  installatieproces  van  het  product  zou  kunnen  worden  ervaren 
 als  ingewikkeld.  Als  u  zelf  niet  kundig  bent,  is  het  beter  om  de 
 installatie uit te besteden aan een professional. 

 ●  Controleer  alle  lokale,  provinciale  en  federale  wetten  met  betrekking 
 tot  videomonitoren  in  voertuigen  voordat  u  deze  installeert.  Veel 
 landen  hebben  specifieke  wetten  met  betrekking  tot  de  positie  van 
 de  monitor  in  een  voertuig.  Installeer  het  apparaat  daarom  niet  in 
 een positie die de bestuurder kan afleiden tijdens het rijden. 
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 2.3 Monitor Specificaties 
 Monitor: 4.3&5 inch digitaal paneel 
 Resolutie: 480xRGBx272 
 Scherm type: 16:9 
 Blacklight: LED, 400cd/m2 
 Contrast: 700:1 
 Kijkhoek: Hor. L (70) R (70) Ver. Omhoog (50) Omlaag (70) 
 Talen: NL, DE, EN, FR, IT, PYCC, CH 
 AV input: kanaal 1 2.4G draadloos video signaal input 
 2.4G transmissie afstand: 100m in open omgeving 
 2.4G frequentie punt: 2370 ~ 2510 MHzMHz 
 Ontvangst gevoeligheid: -85dBm 
 Stroomvoorziening: DC 12-24V 
 Stroom consumptie: <5W 
 Schokbestendigheid niveau: 4G 
 Werktemperatuur: -20 tot 70 graden 
 Opslagtemperatuur: -30 tot 80 graden 
 Grootte: 4.3” (115mm*78mm*29mm) 5” (131mm*88mm*33mm) 
 Standaard: zuignap standaard 

 2.4 Camera Specificaties 
 Auto, bus, vrachtwagen, aanhangwagen etc. 
 Beeldsensor: ¼”CMOS 
 Resolutie: 6000TV lines 
 Lichtsensor:  8pcs  LED,  die  automatisch  aangaan  in  het  donker.  Met 
 parkeerhulplijnen. 
 Normaal/spiegelbeeld; instelbaar 
 2.4G transmissie afstand: 100m in open omgeving 
 Waterbestendig: IP68 
 Lenshoek: 24DBm 
 2.4G frequentie punt: 2370~2510MHzMHZ 
 Stroomvoorziening: DC13-24V 
 Stroom consumptie: <3W 
 Werktemperatuur: -20 tot 70 graden 
 Opslagtemperatuur: -30 tot 80 graden 
 Grootte: 56mm*36mm*22mm (EU) 
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 2.5 Installatie 
 *Let  op:  de  installatiewijze  kan  variëren  per  automodel.  Zijn  de  stappen 
 onduidelijk?  Bekijk  dan  de  installatievideo!  U  kunt  deze  op  de  volgende 
 pagina vinden. 

 Stap 1 
 *Installatie van de monitor 

 Bevestig de antenne (2.5.1) door 
 de bevestiging met de klok mee te 
 draaien. 

 Sluit de monitor (2.5.1) aan op de 
 bajonetstandaard (2.5.3) en duw 
 deze omhoog om hem stevig vast 
 te zetten. 

 Daarna kun je de complete 
 monitor aan het dashboard of de 
 voorruit van je auto bevestigen 
 met behulp van de zuignap en de 
 hendel. 

 Als u het beeldscherm horizontaal 
 wilt verstellen, dan kunt u dat 
 doen door de knop op de 
 achterkant los te draaien. 

 2.5.1 

 2.5.2 

 2.5.3 

 De complete monitor (2.5.4) ziet 
 er als volgt uit. 

 2.5.4 
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 Daarna kunt u de monitor van 
 stroom voorzien door de 
 sigarettenaansteker (2.5.5) aan te 
 sluiten op zowel de monitor (2.5.2) 
 als in uw auto. 

 2.5.5 

 Stap 2 
 *Installatie van de camera 

 Eerst gaan we de benodigde 
 onderdelen voor de installatie van 
 de camera doornemen. 

 Natuurlijk hebben we de camera 
 (2.5.6) zelf nodig, samen met de 
 rode en zwarte bedrading (2.5.7), 
 de bevestigingsclips (2.5.8), 
 dubbelzijdige tape (2.5.9) en 
 tie-wraps (2.5.10). 

 2.5.6 

 2.5.7 
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 2.5.8 

 2.5.9 

 2.5.10 

 Afhankelijk van (2.5.11) uw 
 voertuig 
 kunt u de camera aansluiten op 
 het achterlicht, kentekenlicht of 
 het remlicht. 

 Wij raden u aan eerst in uw auto 
 handleiding te kijken waar u deze 
 kunt vinden. 
 Wanneer u de bekabeling 
 gevonden heeft kunt u het 
 achterlicht verbinden met de 
 meegeleverde rode (+) en zwarte 
 (-) kabels (2.5.7). 
 Dit kunt u doen door (1) de kabels 
 vast te solderen, (2) de kabels aan 
 elkaar te draaien, (3) de kabels te 
 verbinden via een 
 verbindingsklem. 
 Wanneer u ervoor kiest om de 
 kabels te solderen of aan elkaar te 
 draaien, zorg er dan voor dat u het 
 blootgestelde koper weer afplakt 

 2.5.11 
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 met elektriciteitstape. 

 De kabels kunt u in 
 sommige gevallen wegwerken 
 middels plugs, in andere gevallen 
 (vaak bij campers en caravans) 
 moet u een gaatje boren. 
 Na het herleiden van de kabels 
 raden wij u aan de geboorde 
 gaatjes te dichten met Siliconenkit. 
 Dit voorkomt water in uw voertuig. 

 Middels de meegeleverde (2.5.9) 
 dubbelzijdige tape kunt u de 
 camera bevestigen. Zorg er wel 
 eerst voor dat u de plek waar u de 
 camera op plakt eerst goed schoon 
 maakt. 

 Ten slotte maakt u de rode kabels 
 vast aan de camera (2.5.12). 

 De bevestigingsclips (2.5.8) en de 
 tie wraps (2.5.10) kunt u 
 gebruiken om de kabels in uw auto 
 weg te werken. 

 Mocht u geen hulplijnen op het 
 scherm willen zien, dan kunt u de 
 groene kabel achter de kabel 
 doorknippen. 

 2.5.12 

 Start de auto, zet hem in ‘Reverse’ 
 en controleer of de camera werkt. 
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 Via het menu op de monitor kunt u 
 het product instellen naar uw 
 voorkeur. Zo kunt u bijvoorbeeld 
 de helderheid aanpassen. 

 2.6 Installatievideo 

 Bekijk de video! 

 Door  de  QR-code  te  scannen  met  uw  telefoon  gaat  u  naar  de  video  toe,  of 
 gebruik de URL. 

 https://www.youtube.com/watch?v=7aYgWkhRPeg 

 *Nog  steeds  onduidelijkheden?  Geen  zorgen,  stuur  ons  een 
 mailtje  en  we  lossen  het  samen  op.  Wij  reageren  meestal  binnen 
 12 uur. 

 17 



 18 



 3.  Deutsch 

 3.1 Über das Produkt 
 Vielen  Dank,  dass  Sie  sich  für  unser  Produkt  entschieden  haben.  Um  eine 
 ordnungsgemäße  und  sichere  Verwendung  des  Produkts  zu  gewährleisten, 
 lesen  Sie  bitte  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.  Befolgen  Sie 
 stets die Anweisungen, um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden. 

 Unser  Produkt  entspricht  den  gesetzlichen  nationalen,  internationalen  und 
 europäischen Anforderungen: 

 ●  CE-Zertifikat:  Das  CE-Zeichen  (eine  Abkürzung  für  die  französische 
 Abkürzung  Conformite  Europeenne")  bestätigt,  dass  ein  Produkt  den 
 Gesundheits-,  Sicherheits-  und  Umweltanforderungen  der  EU 
 entspricht, die die Sicherheit der Verbraucher gewährleisten. 

 3.2 Warnung 
 ●  Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig vor dem Gebrauch. 
 ●  Die  Rückfahrkamera  ist  nur  ein  Werkzeug,  FLOWFULL  ist  daher  nicht 

 verantwortlich für die Leistung des Fahrers des Fahrzeugs. 
 ●  Aber  reinigen  Sie  die  Kamera  regelmäßig,  wie  auch  den  Monitor  für 

 eine optimale Nutzung. 
 ●  Dieses  Gerät  und  andere  drahtlose  Geräte  können  Interferenzen 

 ausgesetzt  sein.  Interferenzen  können  durch  Mobiltelefone, 
 Bluetooth-Headsets,  Wi-Fi-Router  und  dergleichen  verursacht 
 werden. 

 ●  Die  Installation  des  Produkts  kann  als  kompliziert  empfunden 
 werden.  Wenn  Sie  selbst  keine  Fachleute  sind,  sollten  Sie  die 
 Installation besser einem Fachmann überlassen. 

 ●  Informieren  Sie  sich  vor  der  Installation  von  Videomonitoren  in 
 Fahrzeugen  über  alle  lokalen,  staatlichen  und  bundesstaatlichen 
 Gesetze.  In  vielen  Bundesstaaten  gibt  es  besondere  Vorschriften  für 
 die  Position  des  Monitors  im  Fahrzeug.  Installieren  Sie  das  Gerät 
 daher  nicht  an  einer  Stelle,  die  den  Fahrer  während  der  Fahrt 
 ablenken könnte. 
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 3.3 Spezifikationen des Monitors 
 Monitor: 4,3&5-Zoll-Digitalbildschirm 
 Auflösung: 480xRGBx272 
 Bildschirmtyp: 16:9 
 Schwarzlicht: LED, 400cd/m2 
 Kontrast: 700:1 
 Betrachtungswinkel:  Hor.  L  (70)  R  (70)  Fernbedienung  oben  (50)  unten 
 (70) 
 Sprachen: NL, DE, EN, FR, IT, PYCC, CH 
 AV-Eingang: Kanal 1 2.4G drahtloser Videosignaleingang 
 2.4G Übertragungsdistanz: 100m in offener Umgebung 
 2.4G Frequenzpunkt: 2370 ~ 2510 MHzMHz 
 Empfangsempfindlichkeit: -85dBm 
 Stromversorgung: DC 12-24V 
 Leistungsaufnahme: <5W 
 Stoßfestigkeitsstufe: 4G 
 Betriebstemperatur: -20 bis 70 Grad 
 Lagertemperatur: -30 bis 80 Grad 
 Größe: 4.3" (115mm*78mm*29mm) 5" (131mm*88mm*33mm) 
 Ständer: Saugnapfständer 

 3.4 Technische Daten der Kamera 
 Auto, Bus, Lastwagen, Anhänger usw. 
 Bildsensor: ¼"CMOS 
 Auflösung: 6000TV Linien 
 Lichtsensor:  8pcs  LED,  schaltet  sich  automatisch  bei  Dunkelheit  ein.  Mit 
 Einparkhilfe-Linien. 
 Normal/Spiegelbild; einstellbar 
 2.4G Übertragungsreichweite: 100m im freien Gelände 
 Wasserdicht: IP68 
 Objektivwinkel: 24DBm 
 2.4G Frequenz Punkt: 2370~2510MHzMHZ 
 Stromversorgung: DC13-24V 
 Leistungsaufnahme: <3W 
 Betriebstemperatur: -20 bis 70 Grad 
 Lagertemperatur: -30 bis 80 Grad 
 Größe: 56mm*36mm*22mm (EU) 
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 3.5 Einrichtung 
 *Bitte beachten  Sie, dass die Installationsmethode je nach 
 Fahrzeugmodell variieren kann. Sind die Schritte unklar? Dann schauen 
 Sie sich das Einbauvideo an! Sie finden es auf der nächsten Seite. 

 Schritt 1 
 *Installation des Monitors 

 Befestigen Sie die Antenne (3.5.1), 
 indem Sie die Befestigung im 
 Uhrzeigersinn drehen. 

 Verbinden Sie den Monitor (3.5.1) 
 mit dem Bajonettständer (3.5.3) 
 und drücken Sie ihn nach oben, 
 um ihn zu befestigen. 

 Anschließend können Sie den 
 kompletten Monitor mit Hilfe des 
 Saugnapfes und des Hebels am 
 Armaturenbrett oder an der 
 Windschutzscheibe Ihres Autos 
 befestigen. 

 Wenn Sie den Monitor horizontal 
 verstellen wollen, können Sie den 
 Knopf auf der Rückseite 
 abschrauben. 

 3.5.1 

 3.5.2 

 3.5.3 

 Der vollständige Monitor (3.5.4) 
 sieht wie folgt aus.  3.5.4 
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 Dann können Sie den Monitor mit 
 Strom versorgen, indem Sie den 
 Zigarettenanzünder (3.5.5) sowohl 
 an den Monitor (3.5.2) als auch an 
 Ihr Auto anschließen. 

 3.5.5 

 Schritt 2 
 *Installation der Kamera 

 Zunächst gehen wir die Teile 
 durch, die für die Installation der 
 Kamera benötigt werden. 

 Natürlich brauchen wir die Kamera 
 (3.5.6) selbst, zusammen mit 
 rotem und schwarzem Kabel 
 (3.5.7), Befestigungsklammern 
 (3.5.8), doppelseitigem Klebeband 
 (3.5.9) und Kabelbindern (3.5.10). 
 Zunächst gehen wir die Teile 
 durch, die für die Installation der 
 Kamera benötigt werden. 

 Natürlich brauchen wir die Kamera 
 (3.5.6) selbst, zusammen mit 

 3.5.6 

 3.5.7 
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 rotem und schwarzem Kabel 
 (3.5.7), Befestigungsklammern 
 (3.5.8), doppelseitigem Klebeband 
 (3.5.9) und Kabelbindern (3.5.10). 

 3.5.8 

 3.5.9 

 3.5.10 

 Je nach (3.5.11) Ihrem Fahrzeug 
 können Sie die Kamera 
 anschließen an 
 das Rücklicht, die 
 Kennzeichenbeleuchtung oder 
 das Bremslicht anschließen. 

 Wir empfehlen Ihnen, zunächst im 
 Handbuch Ihres Fahrzeugs 
 nachzuschauen, wo diese zu finden 
 sind. 
 Wenn Sie die Verkabelung 
 gefunden haben, können Sie das 
 Rücklicht mit dem roten (+) und 
 schwarzen (-) Kabel verbinden 
 (3.5.7). 
 Sie können dies tun, indem Sie (1) 
 die Kabel zusammenlöten, (2) die 
 Kabel miteinander verdrillen, (3) 
 die Kabel mit einer 
 Verbindungsklemme verbinden. 
 Wenn Sie sich dafür entscheiden, 
 die Kabel zusammenzulöten oder 

 3.5.11 
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 zu verdrillen, achten Sie darauf, 
 das freiliegende Kupfer mit 
 Isolierband abzukleben. 

 Sie können die Kabel verstecken in 
 In manchen Fällen können Sie die 
 Kabel 
 mit Steckern, in anderen Fällen 
 (oft in Wohnmobilen und 
 Wohnwagen) 
 müssen Sie ein Loch bohren. 
 Nach der Neuverlegung der Kabel 
 empfehlen wir, die gebohrten 
 Löcher mit 
 Löcher mit Silikondichtmittel zu 
 versiegeln. 
 Dadurch wird verhindert, dass 
 Wasser in Ihr Fahrzeug eindringt. 

 Verwenden Sie das mitgelieferte 
 (3.5.9) doppelseitige Klebeband, 
 um die Kamera zu befestigen. 
 Achten Sie darauf, dass Sie die 
 Stelle, an die Sie die Kamera 
 kleben, vorher reinigen. 

 Befestigen Sie schließlich die roten 
 Kabel an der Kamera (3.5.12). 

 Sie können die Befestigungsclips 
 (3.5.8) und Kabelbinder (3.5.10) 
 verwenden, um die Kabel in Ihrem 
 Auto zu verstecken. 

 Wenn Sie keine Hilfslinien auf dem 
 Bildschirm sehen wollen, können 
 Sie das grüne Kabel dahinter 
 abschneiden. 

 3.5.12 

 Starten Sie das Auto, legen Sie 
 den Rückwärtsgang ein und prüfen 
 Sie, ob die Kamera funktioniert. 
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 Über das Menü auf dem Monitor 
 können Sie das Produkt nach Ihren 
 Wünschen einstellen. Zum Beispiel 
 können Sie die Helligkeit 
 einstellen. 

 3.6 Video zur Installation 
 Sehen Sie sich das Video an! 
 Scannen  Sie  den  QR-Code  mit  Ihrem  Telefon,  um  zum  Video  zu  gelangen, 
 oder verwenden Sie die URL. 

 https://www.youtube.com/watch?v=7aYgWkhRPeg 

 *Noch  unklar?  Kein  Problem,  schicken  Sie  uns  eine  E-Mail  und  wir 
 werden  das  Problem  gemeinsam  lösen.  Wir  antworten  in  der 
 Regel innerhalb von 12 Stunden. 
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 4.  Français 

 4.1 À propos du produit 
 Nous  vous  remercions  d'avoir  choisi  notre  produit.  Pour  garantir  une 
 utilisation  correcte  et  sûre  du  produit,  veuillez  lire  attentivement  le  mode 
 d'emploi.  Suivez  toujours  les  instructions  afin  d'éviter  tout  dommage  ou 
 toute blessure. 

 Notre produit est conforme aux exigences légales nationales, 
 internationales et européennes: 

 ●  Certificat  CE  :  le  marquage  CE  confirme  qu'un  produit  est  conforme 
 aux  exigences  de  l'UE  en  matière  de  santé,  de  sécurité  et 
 d'environnement, qui garantissent la sécurité des consommateurs. 

 4.2 Avertissement 
 ●  Veuillez lire attentivement les instructions avant de l'utiliser. 
 ●  La  caméra  de  recul  n'est  qu'un  outil,  FLOWFULL  n'est  donc  pas 

 responsable des performances du conducteur du véhicule. 
 ●  Mais  nettoyez  régulièrement  la  caméra,  ainsi  que  le  moniteur,  pour 

 une utilisation optimale. 
 ●  Cet  appareil  et  d'autres  appareils  sans  fil  peuvent  être  exposés  à 

 des  interférences.  Les  interférences  peuvent  être  causées  par  les 
 téléphones  portables,  les  casques  Bluetooth,  les  routeurs  Wi-Fi  et 
 autres. 

 ●  L'installation  du  produit  peut  être  perçue  comme  compliquée.  Si 
 vous  n'êtes  pas  vous-même  un  spécialiste,  il  est  préférable  de 
 confier l'installation à un professionnel. 

 ●  Avant  d'installer  des  moniteurs  vidéo  dans  un  véhicule, 
 renseignez-vous  sur  toutes  les  lois  locales,  étatiques  et  fédérales. 
 De  nombreux  États  ont  des  règles  spécifiques  concernant 
 l'emplacement  du  moniteur  dans  le  véhicule.  Par  conséquent, 
 n'installez  pas  l'appareil  à  un  endroit  qui  pourrait  distraire  le 
 conducteur pendant la conduite. 
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 4.3 Spécifications du Moniteur 
 Moniteur : écran numérique 4,3&5 pouces 
 Résolution : 480xRGBx272 
 Type d'écran : 16:9 
 Lumière noire : LED, 400cd/m2 
 Contraste : 700:1 
 Angle de vision : Hor. L (70) R (70) Télécommande haut (50) bas (70) 
 Langues parlées : NL, DE, EN, FR, IT, PYCC, CH 
 Entrée AV : Canal 1 Entrée de signal vidéo sans fil 2.4G 
 2.4G Distance de transmission : 100m en environnement ouvert 
 Point de fréquence 2.4G : 2370 ~ 2510 MHzMHz 
 Sensibilité de réception : -85dBm 
 Alimentation électrique : DC 12-24V 
 Consommation électrique : <5W 
 Niveau de résistance aux chocs : 4G 
 Température de fonctionnement : -20 à 70 degrés 
 Température de stockage : -30 à 80 degrés 
 Taille : 4.3" (115mm*78mm*29mm) 5" (131mm*88mm*33mm) 
 Support : Support à ventouse 

 4.4 Caractéristiques Techniques de la Caméra 
 Voiture, bus, camion, remorque, etc. 
 Capteur d'image : ¼"CMOS 
 Résolution : 6000TV lignes 
 Capteur  de  lumière  :  8pcs  LED,  s'allume  automatiquement  dans 
 l'obscurité. Avec lignes d'aide au stationnement. 
 Image normale/miroir ; réglable 
 Portée de transmission 2.4G : 100m en terrain libre 
 Résistance à l'eau : IP68 
 Angle de l'objectif : 24DBm 
 Point de fréquence 2.4G : 2370~2510MHzMHZ 
 Alimentation électrique : DC13-24V 
 Consommation d'énergie : <3W 
 Température de fonctionnement : -20 à 70 degrés 
 Température de stockage : -30 à 80 degrés 
 Taille : 56mm*36mm*22mm (EU) 
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 4.5 Installation 
 *Veuillez noter  que la méthode d'installation peut varier en fonction du 
 modèle de véhicule. Les étapes ne sont pas claires ? Alors regardez la 
 vidéo d'installation ! Vous la trouverez à la page suivante. 

 Étape 1 
 *Installation du moniteur 

 Fixez l'antenne (4.5.1) en tournant 
 la fixation dans le sens des 
 aiguilles d'une montre. 

 Reliez le moniteur (4.5.1) au 
 support à baïonnette (4.5.3) et 
 poussez-le vers le haut pour le 
 fixer. 

 Vous pouvez ensuite fixer le 
 moniteur complet sur le tableau de 
 bord ou le pare-brise de votre 
 voiture à l'aide de la ventouse et 
 du levier. 

 Si vous souhaitez régler le 
 moniteur horizontalement, vous 
 pouvez dévisser le bouton situé à 
 l'arrière. 

 4.5.1 

 4.5.2 

 4.5.3 

 Le moniteur complet (4.5.4) se 
 présente comme suit.  4.5.4 
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 Vous pouvez ensuite alimenter le 
 moniteur en branchant 
 l'allume-cigare (4.5.5) à la fois sur 
 le moniteur (4.5.2) et sur votre 
 voiture. 

 4.5.5 

 Étape 2 
 *Installation de la caméra 

 Nous allons d'abord passer en 
 revue les pièces nécessaires à 
 l'installation de la caméra. 

 Nous avons bien sûr besoin de la 
 caméra elle-même (4.5.6), ainsi 
 que des câbles rouge et noir 
 (4.5.7), des attaches de fixation 
 (4.5.8), du ruban adhésif double 
 face (4.5.9) et des serre-câbles 
 (4.5.10). 
 Tout d'abord, nous passons en 
 revue les pièces nécessaires à 
 l'installation de la caméra. 

 Nous avons bien sûr besoin de la 

 4.5.6 

 4.5.7 
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 caméra (4.5.6) elle-même, ainsi 
 que des câbles rouge et noir 
 (4.5.7), des attaches de fixation 
 (4.5.8), du ruban adhésif double 
 face (4.5.9) et des serre-câbles 
 (4.5.10). 

 4.5.8 

 4.5.9 

 4.5.10 

 En fonction de (4.5.11) votre 
 véhicule 
 vous pouvez connecter la caméra à 
 au feu arrière, à l'éclairage de la 
 plaque d'immatriculation ou 
 au feu de stop. 

 Nous vous conseillons de 
 commencer par consulter le 
 manuel de votre véhicule pour 
 savoir où les trouver. 
 Une fois que vous avez trouvé le 
 câblage, vous pouvez connecter le 
 feu arrière aux câbles rouge (+) et 
 noir (-) (4.5.7). 
 Vous pouvez le faire (1) en 
 soudant les câbles ensemble, (2) 
 en torsadant les câbles ensemble, 
 (3) en reliant les câbles avec une 
 pince de connexion. 
 Si vous choisissez de souder les 
 câbles ensemble ou de les 
 torsader, veillez à recouvrir le 

 4.5.11 
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 cuivre exposé de ruban isolant. 

 Vous pouvez cacher les câbles 
 dans 
 Dans certains cas, vous pouvez 
 connecter les câbles 
 avec des connecteurs, dans 
 d'autres cas 
 (souvent dans les camping-cars et 
 les caravanes) 
 vous devez percer un trou. 
 Après avoir replacé les câbles 
 nous recommandons de recouvrir 
 les trous percés de 
 trous avec un produit d'étanchéité 
 à base de silicone. 
 Cela permet d'éviter que l'eau ne 
 s'infiltre dans votre véhicule. 

 Utilisez le ruban adhésif double 
 face fourni (4.5.9) pour fixer la 
 caméra. Veillez à nettoyer au 
 préalable l'endroit où vous collez la 
 caméra. 

 Enfin, fixez les câbles rouges à la 
 caméra (4.5.12). 

 Vous pouvez utiliser les clips de 
 fixation (4.5.8) et les attaches de 
 câbles (4.5.10) pour dissimuler les 
 câbles dans votre voiture. 

 Si vous ne voulez pas voir de 
 lignes d'aide sur l'écran, vous 
 pouvez couper le câble vert qui se 
 trouve derrière. 

 4.5.12 

 Démarrez la voiture, passez la 
 marche arrière et vérifiez si la 
 caméra fonctionne. 
 Le menu sur l'écran vous permet 
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 de régler le produit selon vos 
 besoins. Par exemple, vous pouvez 
 régler la luminosité. 

 4.6 Video zur Installation 
 Regardez la vidéo ! 
 Scannez  le  code  QR  avec  votre  téléphone  pour  accéder  à  la  vidéo  ou 
 utilisez l'URL. 

 https://www.youtube.com/watch?v=7aYgWkhRPeg 

 *Ce  n'est  pas  encore  clair  ?  Pas  de  problème,  envoyez-nous  un 
 e-mail  et  nous  résoudrons  le  problème  ensemble.  Nous  répondons 
 en général dans les 12 heures. 
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